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וַיֵּ֥לֶך1ְ
ሄደ
H3212

שִׁמְשׁ֖וֹן
ሳምሶን
H8123

עַזָּ֑תָה
ዓዛ
H5804

וַיַּרְא־
አየ
H7200

שָׁם֙
እዚያ
H8033

ה אִשָּׁ֣
ሴት
H0802

זוֹנָ֔ה
አመነዘረች
H2181

א ֹ֖ וַיָּב
መጣ
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
–ወደ
H0413

ሶምሶንም ወደ ጋዛ ሄደ፥ በዚያም ጋለሞታ ሴት አይቶ ወደ እርስዋ ገባ።

ים 2 עַזָּתִ֣ ׀לַֽ
to–the–Azzatim
H5841

ר לֵאמֹ֗
አለ
H0559

א בָּ֤
መጣ
H0935

֙ שִׁמְשׁוֹן
ሳምሶን
H8123

נָּה הֵ֔
እዚህ
H2008

בּוּ וַיָּסֹ֛
ዞሩ
H5437

וַיֶּאֶרְבוּ־
–እና–lies-in-wait
H0693

ל֥וֹ
–ለ–እሱ

כָל־
ሁሉ
H3605

יְלָה הַלַּ֖
ሌሊት
H3915

עַר בְּשַׁ֣
በር
H8179

הָעִי֑ר
ከተማ

וַיִּתְחָרְשׁ֤וּ
ዘም

כָל־
ሁሉ
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
ሌሊት
H3915

ר לֵאמֹ֔
አለ
H0559

עַד־
እስከ
H5704

א֥וֹר
ብርሃን
H0216

קֶר הַבֹּ֖
ጥዋት
H1242

וַהֲרְגְנֻֽהוּ׃  
ገደለ
H2026

የጋዛ ሰዎችም ሶምሶን ወደ ከተማ ውስጥ እንደ ገባ ሰሙ፥ ከበቡትም፥ ሌሊቱንም ሁሉ በከተማይቱ በር ሸመቁበት። ማለዳ እንገድለዋለን ብለውም ሌሊቱን 
ሁሉ በዝምታ ተቀመጡ።

ב3 וַיִּשְׁכַּ֣
ተኛ
H7901

֮ שִׁמְשׁוֹן
ሳምሶን
H8123

עַד־
እስከ
H5704

י חֲצִ֣
half-of
H2677

הַלַּיְלָה֒
ሌሊት
H3915

׀וַיָּ֣קָם 
ተነሣ

י בַּחֲצִ֣
half-of
H2677

יְלָה הַלַּ֗
ሌሊት
H3915

ז וַיֶּאֱחֹ֞
ተያዘ
H0270

בְּדַלְת֤וֹת
–ያ–በር

ׁעַר־ שַֽ
በር
H8179

הָעִיר֙
ከተማ

י וּבִשְׁתֵּ֣
ሁለት
H8147

הַמְּזוּז֔וֹת
–ያ–doorposts
H4201

וַיִּסָּעֵם֙
ተጓዘ
H5265

ם־ עִֽ
–ከ–ጋር

יחַ הַבְּרִ֔
bars
H1280

וַיָּ֖שֶׂם
አደረገ

עַל־
–በ

כְּתֵפָי֑ו
shoulder–pieces–of
H3802

יַּעֲלֵם֙ וַֽ
ወጣ
H5927

אֶל־
–ወደ
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
ራስ

ר הָהָ֔
ተራራ
H2022

ר אֲשֶׁ֖
ያ

עַל־
–በ

פְּנֵי֥
ፊት
H6440

חֶבְרֽוֹן׃
ኬብሮን

פ
¶

ሶምሶንም እስከ እኩለ ሌሊት ተኛ፤ እኩለ ሌሊትም በሆነ ጊዜ ተነሥቶ የከተማይቱን በር መዝጊያ ያዘ፥ ከሁለቱ መቃኖችና ከመወርወሪያውም ጋር ነቀለው፥ 
በትከሻውም ላይ አደረገ፥ በኬብሮንም ፊት ወዳለው ተራራ ራስ ላይ ተሸክሞት ወጣ በዚያም ጣለው።

4֙ יְהִי וַֽ
ሆነ
H1961

אַחֲרֵי־
በኋላ

ן כֵ֔
ስለዚህ

וַיֶּאֱהַ֥ב
ወደደ
H0157

ה אִשָּׁ֖
ሴት
H0802

בְּנַחַ֣ל
ወንዝ

שֹׂרֵ֑ק
Soreq
H7796

וּשְׁמָ֖הּ
ስም
H8034

ה׃ דְּלִילָֽ
Delilah
H1807

ከዚህም በኋላ በሶሬቅ ሸለቆ የነበረች ደሊላ የተባለች አንዲት ሴትን ወደደ።

וַיַּעֲל֨ו5ּ
ወጣ
H5927

יהָ אֵלֶ֜
–ወደ
H0413

סַרְנֵי֣
lords-of

ים פְלִשְׁתִּ֗
ፍልስጢም
H6430

אמְרוּ וַיֹּ֨
አለ
H0559

הּ לָ֜
–ለ–እርሷ

י פַּתִּ֣
seduces

אוֹת֗וֹ
)את(
H0853

֙ וּרְאִי
አየ
H7200

בַּמֶּה֙
ምን
H4100

כֹּח֣וֹ
ኃይሌ

גָד֔וֹל
ታላቅ

וּבַמֶּה֙
ምን
H4100

נ֣וּכַל
ቀሉ
H3201

ל֔וֹ
–ለ–እሱ

וַאֲסַרְנֻה֖וּ
[እስረኞች–የ]
H0631

לְעַנֹּת֑וֹ
ታሠቃይ

֙ וַאֲנַחְ֙נוּ
እኛ
H0587

נִתַּן־
ሰጠ
H5414

ךְ לָ֔
–ለ–አንተ

ישׁ אִ֕
ሰው
H0376

לֶף אֶ֥
ሺህ
H0505

וּמֵאָ֖ה
መቶ
H3967

סֶף׃ כָּֽ
ብር
H3701

የፍልስጥኤማውያንም መኳንንት ወደ እርስዋ ወጥተው። እርሱን ሸንግለሽ በእርሱ ያለ ታላቅ ኃይል በምን እንደ ሆነ፥ እኛስ እርሱን ለማዋረድ እናስረው ዘንድ 
የምናሸንፈው በምን እንደ ሆነ እወቂ፤ እኛም እያንዳንዳችን ሺህ አንድ መቶ ብር ሺህ አንድ መቶ ብር እንሰጥሻለን አሉአት።
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אמֶר6 וַתֹּ֤
አለ
H0559

דְּלִילָה֙
Delilah
H1807

אֶל־
–ወደ
H0413

שִׁמְשׁ֔וֹן
ሳምሶን
H8123

ידָה־ הַגִּֽ
ነገረ
H5046

נָּ֣א
እባክህ
H4994

י לִ֔
–ለ–እኔ

ה בַּמֶּ֖
ምን
H4100

כֹּחֲךָ֣
ኃይሌ

גָד֑וֹל
ታላቅ

ה וּבַמֶּ֥
ምን
H4100

תֵאָסֵ֖ר
[እስረኞች–የ]
H0631

ךָ׃ לְעַנּוֹתֶֽ
ታሠቃይ

ደሊላም ሶምሶንን። ታላቅ ኃይልህ በምን እንደ ሆነ፥ እንድትዋረድስ የምትታሰርበት ምን እንደ ሆነ፥ እባክህ፥ ንገረኝ አለችው።

וַיֹּ֤אמֶר7
አለ
H0559

֙ אֵלֶי֙הָ
–ወደ
H0413

שִׁמְשׁ֔וֹן
ሳምሶን
H8123

אִם־
ከ

נִי יַאַסְרֻ֗
[እስረኞች–የ]
H0631

בְּשִׁבְעָה֛
ሰባት
H7651

ים יְתָרִ֥
bowstrings

ים לַחִ֖
እርጥብ
H3892

ר אֲשֶׁ֣
ያ

לאֹ־
አል
H3808

חֹרָ֑בוּ  
ደረቁ

יתִי וְחָלִ֥
ታሟል

יתִי וְהָיִ֖
ሆነ
H1961

כְּאַחַ֥ד
አንድ
H0259

ם׃ הָאָדָֽ
ሰው
H0120

ሶምሶንም። በሰባት ባልደረቀ በእርጥብ ጠፍር ቢያስሩኝ፥ እደክማለሁ እንደ ሌላም ሰው እሆናለሁ አላት።

וַיַּעֲלוּ־8
ወጣ
H5927

הּ לָ֞
–ለ–እርሷ

סַרְנֵי֣
lords-of

ים פְלִשְׁתִּ֗
ፍልስጢም
H6430

שִׁבְעָה֛
ሰባት
H7651

ים יְתָרִ֥
bowstrings

ים לַחִ֖
እርጥብ
H3892

ר אֲשֶׁ֣
ያ

לאֹ־
አል
H3808

חֹרָ֑בוּ
ደረቁ

הוּ וַתַּאַסְרֵ֖
[እስረኞች–የ]
H0631

ם׃ בָּהֶֽ
–በ–እነሱ

የፍልስጥኤማውያንም መኳንንት ሰባት ያልደረቀ እርጥብ ጠፍር አመጡላት፥ በእርሱም አሰረችው።

ב9 וְהָאֹרֵ֗
–እና–lies-in-wait
H0693

ב יֹשֵׁ֥
ኖረ
H3427

לָהּ֙
–ለ–እርሷ

דֶר בַּחֶ֔
–ያ–ክፍል–ውስጥ
H2315

אמֶר וַתֹּ֣
አለ
H0559

יו אֵלָ֔
–ወደ
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֥
ፍልስጢም
H6430

עָלֶ֖יךָ
–በ

שִׁמְשׁ֑וֹן
ሳምሶን
H8123

וַיְנַתֵּק֙
–እና–torn
H5423

אֶת־
)את(
H0853

ים הַיְתָרִ֔
the–bowstrings

ר כַּאֲשֶׁ֨
እንደ

יִנָּתֵ֤ק
–እና–torn
H5423

יל־ פְּתִֽ
–እና–ገመድህ
H6616

רֶת֙ הַנְּעֹ֨
the–tow
H5296

בַּהֲרִיח֣וֹ
–እና–አተተ
H7306

שׁ אֵ֔
እሳት
H0784

א ֹ֥ וְל
አል
H3808

ע נוֹדַ֖
አወቀ
H3045

כֹּחֽוֹ׃
ኃይሌ

በጓዳዋም ውስጥ ሰዎች ተደብቀው ነበር። እርስዋም። ሶምሶን ሆይ፥ ፍልስጥኤማውያን መጡብህ አለችው። እርሱም የተልባ እግር ፈትል እሳት በሸተተው 
ጊዜ እንዲበጠስ ጠፍሩን በጣጠሰው፤ ኃይሉም በምን እንደ ሆነ አልታወቀም።

אמֶר10 וַתֹּ֤
አለ
H0559

דְּלִילָה֙
Delilah
H1807

אֶל־
–ወደ
H0413

שִׁמְשׁ֔וֹן
ሳምሶን
H8123

הִנֵּה֙
እነሆ
H2009

הֵתַ֣לְתָּ
አታለለ

י בִּ֔
–በ–እኔ

ר וַתְּדַבֵּ֥
ተናገረ
H1696

אֵלַ֖י
–ወደ
H0413

כְּזָבִ֑ים
ያ–እሱ–should–lie
H3576

עַתָּה֙
አሁን
H6258

ידָה־ הַגִּֽ
ነገረ
H5046

נָּ֣א
እባክህ
H4994

י לִ֔
–ለ–እኔ

ה בַּמֶּ֖
ምን
H4100

ר׃ תֵּאָסֵֽ
[እስረኞች–የ]
H0631
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ወሰደ
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ים עֲבֹתִ֨
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ים חֲדָשִׁ֜
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[እስረኞች–የ]
H0631

ם בָהֶ֗
–በ–እነሱ
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አለ
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–ወደ
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ים פְּלִשְׁתִּ֤
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בֶּחָדֶ֑ר
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ם יְנַתְּקֵ֛ וַֽ
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מֵעַ֥ל
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ክንዶች–
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אמֶר13 וַתֹּ֨
አለ
H0559

ה דְּלִילָ֜
Delilah
H1807

אֶל־
–ወደ
H0413

שִׁמְשׁ֗וֹן
ሳምሶን
H8123

עַד־
እስከ
H5704

נָּה הֵ֜
እዚህ
H2008

לְתָּ הֵתַ֤
አታለለ

֙ בִּי
–በ–እኔ

ר וַתְּדַבֵּ֤
ተናገረ
H1696

֙ אֵלַי
–ወደ
H0413

ים כְּזָבִ֔
ያ–እሱ–should–lie
H3576

הַגִּ֣ידָה
ነገረ
H5046

י לִּ֔
–ለ–እኔ

ה בַּמֶּ֖
ምን
H4100

תֵּאָסֵר֑
[እስረኞች–የ]
H0631

וַיֹּ֣אמֶר
አለ
H0559

יהָ אֵלֶ֔
–ወደ
H0413

אִם־
ከ

י תַּאַרְגִ֗
weaver
H0707

אֶת־
)את(
H0853

בַע שֶׁ֛
ሰባት
H7651

מַחְלְפ֥וֹת
locks-of
H4253

י ראֹשִׁ֖
ራስ

עִם־
–ከ–ጋር
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the–web
H4545
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አለ
H0559

יו אֵלָ֗
–ወደ
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እንደት

תֹּאמַר֣
አለ
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ወደደ
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ልብ

אֵי֣ן
የለም
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י אִתִּ֑
–ከ–ጋር
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זֶה֣
ይህ
H2088

שָׁלֹ֤שׁ
ሦስት
H7969

פְּעָמִים֙
ጊዜ
H6471

הֵתַ֣לְתָּ
አታለለ

י בִּ֔
–በ–እኔ

וְלאֹ־
አል
H3808

דְתָּ הִגַּ֣
ነገረ
H5046

י לִּ֔
–ለ–እኔ

ה בַּמֶּ֖
ምን
H4100

כֹּחֲךָ֥
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וַיַּגֶּד־17
ነገረ
H5046

לָהּ֣
–ለ–እርሷ

אֶת־
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

לִבּ֗וֹ
ልብ

וַיֹּ֤אמֶר
አለ
H0559

לָהּ֙
–ለ–እርሷ

מוֹרָה֙
a–razor
H4177

א־ ֹֽ ל
አል
H3808

עָלָה֣
ወጣ
H5927

עַל־
–በ

י ראֹשִׁ֔
ራስ

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

נְזִי֧ר
ቅዱስ–
H5139
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י אִמִּ֑
እናት
H0517
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ከ

֙ גֻּלַּחְ֙תִּי
–እና–ተላጭ
H1548

וְסָר֣
ራቀ
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נִּי מִמֶּ֣
–ከ

י כֹחִ֔
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ምክንያቱም

הִגִּ֣יד
ነገረ
H5046

֮ לָהּ
–ለ–እርሷ

אֶת־
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

֒ לִבּוֹ
ልብ

ח וַתִּשְׁלַ֡
ላከ
H7971

֩ וַתִּקְרָא
ጠራ
H7121

י לְסַרְנֵ֨
to–lords-of

ים פְלִשְׁתִּ֤
ፍልስጢም
H6430

לֵאמֹר֙
አለ
H0559

עֲל֣וּ
ወጣ
H5927

עַם הַפַּ֔
ጊዜ
H6471

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

הִגִּ֥יד
ነገረ
H5046

]לה[
–ለ–እርሷ

י( )לִ֖
–ለ–እኔ

אֶת־
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

לִבּ֑וֹ
ልብ

וְעָל֤וּ
ወጣ
H5927

֙ אֵלֶי֙הָ
–ወደ
H0413

סַרְנֵי֣
lords-of

ים פְלִשְׁתִּ֔
ፍልስጢም
H6430

וַיַּעֲל֥וּ
ወጣ
H5927

סֶף הַכֶּ֖
ብር
H3701

ם׃ בְּיָדָֽ
እጅ
H3027

ደሊላም የልቡን ሁሉ እንደ ገለጠላት ባየች ጊዜ። የልቡን ሁሉ ገልጦልኛልና ይህን ጊዜ ደግሞ ኑ ብላ ላከችና የፍልስጥኤማውያንን መኳንንት ጠራች። 
የፍልስጥኤማውያን መኳንንትም ብሩን በእጃቸው ይዘው ወደ እርስዋ መጡ።

19֙ וַתְּיַשְּׁנֵה֙וּ
–እና–ተኛ
H3462

עַל־
–በ

יהָ בִּרְכֶּ֔
ጉልበቶቹ
H1290

וַתִּקְרָ֣א
ጠራ
H7121

ישׁ לָאִ֔
ሰው
H0376

ח וַתְּגַלַּ֕
–እና–ተላጭ
H1548

אֶת־
)את(
H0853

בַע שֶׁ֖
ሰባት
H7651

מַחְלְפ֣וֹת
locks-of
H4253

ראֹשׁ֑וֹ
ራስ

֙ וַתָּחֶ֙ל
ጀመረ

לְעַנּוֹת֔וֹ
ታሠቃይ

וַיָּ֥סַר
ራቀ
H5493

כֹּח֖וֹ
ኃይሌ

יו׃ מֵעָלָֽ
–በ

እርስዋም በጕልበትዋ ላይ አስተኛችው፤ አንድ ሰውም ጠራች፥ እርሱም ሰባቱን የራሱን ጕንጕን ላጨው። ልታዋርደውም ጀመረች፥ ኃይሉም ከእርሱ ሄደ።

אמֶר20 וַתֹּ֕
አለ
H0559

ים פְּלִשְׁתִּ֥
ፍልስጢም
H6430

עָלֶ֖יךָ
–በ

שִׁמְשׁ֑וֹן
ሳምሶን
H8123

ץ וַיִּקַ֣
–እና–ነቃ
H3364

מִשְּׁנָת֗וֹ
እንቅልፌ
H8142

וַיֹּא֙מֶר֙
አለ
H0559

א אֵצֵ֞
ወጣ
H3318

כְּפַ֤עַם
ጊዜ
H6471

בְּפַעַ֙ם֙
ጊዜ
H6471

ר וְאִנָּעֵ֔
–እና–shook-off
H5287

וְהוּא֙
እሱ
H1931

א ֹ֣ ל
አል
H3808

ע יָדַ֔
አወቀ
H3045

י כִּ֥
ምክንያቱም

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

סָ֥ר
ራቀ
H5493

יו׃ מֵעָלָֽ
–በ

እርስዋም። ሶምሶን ሆይ፥ ፍልስጥኤማውያን መጡብህ አለችው። ከእንቅልፉም ነቅቶ። እወጣለሁ እንደ ወትሮውም ጊዜ አደርጋለሁ አለ። ነገር ግን 
እግዚአብሔር ከእርሱ እንደ ተለየው አላወቀም።

וַיֹּאחֲז֣וּהו21ּ
ተያዘ
H0270

ים פְלִשְׁתִּ֔
ፍልስጢም
H6430

יְנַקְּר֖וּ וַֽ
will–አንተ–gouge–out
H5365

אֶת־
)את(
H0853

עֵינָי֑ו
ዓይን

ידוּ וַיּוֹרִ֨
ወረደ
H3381

אוֹת֜וֹ
)את(
H0853

תָה עַזָּ֗
ዓዛ
H5804

֙ וַיַּאַסְרוּ֙הוּ
[እስረኞች–የ]
H0631

יִם נְחֻשְׁתַּ֔ בַּֽ
መዳብ

י וַיְהִ֥
ሆነ
H1961

ן טוֹחֵ֖
–እና–መሬት
H2912

ית בְּבֵ֥
ቤት

]האסירים[
(እስረኞች–የ)
H0615

ים׃( )הָאֲסוּרִֽ
[እስረኞች–የ]
H0631

ፍልስጥኤማውያንም ይዘው ዓይኖቹን አወጡት፤ ወደ ጋዛም አምጥተው በናስ ሰንሰለት አሰሩት፤ በግዞትም ሆኖ እህል ይፈጭ ነበር።
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וַיָּ֧חֶל22
ጀመረ

שְׂעַר־
ፀጉር
H8181

ראֹשׁ֛וֹ
ራስ

חַ לְצַמֵּ֖
የሚበቀሉ
H6779

ר כַּאֲשֶׁ֥
እንደ

ח׃ גֻּלָּֽ
–እና–ተላጭ
H1548

פ
¶

የራሱም ጠጕር ከላጩት በኋላ ያድግ ጀመር።

וְסַרְנֵי23֣
and–lords-of

ים פְלִשְׁתִּ֗
ፍልስጢም
H6430

נֶֽאֱסְפוּ֙  
ይሰበሰቡ
H0622

חַ לִזְבֹּ֧
ሠዋ
H2076

זֶבַֽח־
መሥዋዕት
H2077

גָּד֛וֹל
ታላቅ

לְדָג֥וֹן
to–Dagon
H1712

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
አምላክ
H0430

וּלְשִׂמְחָה֑
ደስታ
H8057

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
አለ
H0559

נָתַ֤ן
ሰጠ
H5414

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
አምላክ
H0430

נוּ בְּיָדֵ֔
እጅ
H3027

אֵ֖ת
)את(
H0853

שִׁמְשׁ֥וֹן
ሳምሶን
H8123

ינוּ׃ אוֹיְבֵֽ
ጠላቶቹ
H0341

የፍልስጥኤምም መኳንንት። አምላካችን ጠላታችንን ሶምሶንን በእጃችን አሳልፎ ሰጠን እያሉ ለአምላካቸው ለዳጎን ታላቅ መሥዋዕት ይሠዉ ዘንድ ደስም 
ይላቸው ዘንድ ተሰበሰቡ።

וַיִּרְא֤ו24ּ
አየ
H7200

אֹתוֹ֙
)את(
H0853

ם הָעָ֔
ሕዝብ

יְהַלְל֖וּ וַֽ
–እና–አመሰገኙዋት

אֶת־
)את(
H0853

אֱלֹהֵיהֶם֑
አምላክ
H0430

י כִּ֣
ምክንያቱም

אָמְר֗וּ
አለ
H0559

ן נָתַ֨
ሰጠ
H5414

אֱלֹהֵ֤ינוּ
አምላክ
H0430

֙ בְיָדֵנ֙וּ
እጅ
H3027

אֶת־
)את(
H0853

נוּ א֣וֹיְבֵ֔
ጠላቶቹ
H0341

וְאֵת֙
)את(
H0853

יב מַחֲרִ֣
destroyer-of

נוּ אַרְצֵ֔
ምድር
H0776

ר וַאֲשֶׁ֥
ያ

ה הִרְבָּ֖
ይበዛ

אֶת־
)את(
H0853

ינוּ׃ חֲלָלֵֽ
ተገደሉ

ሕዝቡም ሁሉ ባዩት ጊዜ። ምድራችንን ያጠፋውን፥ ከእኛም ብዙ ሰው የገደለውን ጠላታችንን አምላካችን በእጃችን አሳልፎ ሰጠን እያሉ አምላካቸውን 
አመሰገኑ።

25֙ יְהִי וַֽ
ሆነ
H1961

]כי[
ምክንያቱም

]טוב[
ጥሩ

)כְּט֣וֹב(
ጥሩ
H2896

ם לִבָּ֔
ልብ

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
አለ
H0559

קִרְא֥וּ
ጠራ
H7121

לְשִׁמְשׁ֖וֹן
ሳምሶን
H8123

ׂחֶק־ וִישַֽ
and–let–him–amuse
H7832

לָנ֑וּ
–ለ–እኛ

וַיִּקְרְא֨וּ
ጠራ
H7121

לְשִׁמְשׁ֜וֹן
ሳምሶን
H8123

ית מִבֵּ֣
ቤት

]האסירים[
(እስረኞች–የ)
H0615

ים( )הָאֲסוּרִ֗
[እስረኞች–የ]
H0631

וַיְצַחֵק֙
ሳቀች
H6711

ם לִפְנֵיהֶ֔
ፊት
H6440

ידוּ וַיַּעֲמִ֥
ቆመ
H5975

אוֹת֖וֹ
)את(
H0853

ין בֵּ֥
–በ–መካከል
H0996

ים׃ הָעַמּוּדִֽ
ዓምድ
H5982

ልባቸውንም ደስ ባለው ጊዜ። በፊታችን እንዲጫወት ሶምሶንን ጥሩት አሉ። ሶምሶንንም ከግዞት ቤት ጠሩት፥ በፊታቸውም ተጫወተ፤ ተዘባበቱበትም፥ 
በምሰሶና በምሰሶም መካከል አቆሙት።

אמֶר26 וַיֹּ֨
አለ
H0559

שִׁמְשׁ֜וֹן
ሳምሶን
H8123

אֶל־
–ወደ
H0413

עַר הַנַּ֨
ወጣት
H5288

הַמַּחֲזִי֣ק
ጠበቀ
H2388

֮ בְּיָדוֹ
እጅ
H3027

הַנִּ֣יחָה
አንጩ
H3240

אוֹתִי֒
)את(
H0853

]והימשני[
ዳሰስክ
H4959

)וַהֲמִשֵׁנִ֙י֙(
ዳሰስክ
H4959

אֶת־
)את(
H0853

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
ዓምድ
H5982

ר אֲשֶׁ֥
ያ

יִת הַבַּ֖
ቤት

נָכ֣וֹן
አቋቋመ

עֲלֵיהֶם֑
–በ

וְאֶשָּׁעֵ֖ן
–እና–አርፉ
H8172

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
–በ

ሶምሶንም እጁን የያዘውን ብላቴና። ቤቱን የደገፉትን ምሰሶች እጠጋባቸው ዘንድ፥ እባክህ፥ አስይዘኝ አለው።

יִת27 וְהַבַּ֗
ቤት

מָלֵא֤
ሞላ
H4390

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
ሰው
H0376

ים וְהַנָּשִׁ֔
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